I_‘(

(1} Customer Invoice Address {2) Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. . s Our 1D number: {3l No.
Via def Ciclamini, 4 ‘ DE145996159 1995573
70026 Bari Your ID no.... {4 Date
ITALIEN 1104886850728 7.11.19
{6} Supplier (G Fraight (7} Delivery {realiy) Invoice
SN: 91011364 paid | | unpaidl Railroad car !Carrier 8 No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG :T;f:: = df mi::j:]e :f‘ 55
Daimlerstralle 49-53 il ol
70825 Korntal-Miinchingen E"":"E ). Date 255
08
{10] Your Ref {11} Your Order No./Date (15) Additianal Details TZ] Our Departement na-] Direct dia {14} Our Reif No.
413 550002762708 Tomasin, Markus
6.11.19
19 Shipment Methed paig(20)unpaid] {21) Packing [] 122) Marks {23) Tatal Weight kg (24}
DHL Freight G look gross net
mbH X | below KR 118 93
{25} Shipping Address FIacs OF Loag
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
(I(’iz)] {8} e :;?; g:;‘:i’:]:m" u Otle;?liiw :’al':\ﬂ) mu]ﬂuantitv R TT-B rks Remarks
Delivery: y
1 1 900.9.0635.50 16000 | Pi
900.9.0635.50 SPRENGRING 33.00 X 1.80
BLANK GESCHLIFFEN MAG! .
EC level C
Container 20/TBA-520945 3215 R- 800 |Pi
Batch number 241566

1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520022 AD806 A

|80, 3951
Joo 88 (1S

pURHERNET NAGEL sl

K CE FTARZIONE MERCE

6000
&

Quantigd dichiarata:
Quantii2 effertival
Tipe \hbzllaggio:
Guantfita Irballic

Canfg schede drimbalto:
Data ! g l i Iq

Firmg

{42} Goods Inwards Remarks {43) Quantity Chack {44) Quality Check (48} Receiver {46} Invoice Check

IDate

Name/
MNo.




1} Senderfivendor

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstralie 42-53

3) Freight order number

4) Sender number at the forwarding agent .

70825 Korntal-Munchingen
VAT IDNo: DE145996159

5) Loading point

v

8} Shipment number 393527

12} Customer nunge“ 0684

11} Reciplent

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
70026 Bari

ITALIEN
VAT IDNo: IT04886850728

14) Deliveryfunloading point

Magna PT S.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini

FREIGHT ORDER
8.11.19 7

6] Date

9} Forwarding agent

DHI Freight GmbH
Altrheinstr. 9
67550 Worms
DEUTSCHLAND

Telephone

13} Carge manifesy/ireight list number

i e 2

Relation rumber

10) Ferwarding agent number

15) Sender's comment for the forwarding agent

Pl el e

Total number Volume cdm/loading meters

Tatal

70026 MODUGNO BARI
ITAL]EN 18] Receipt date 1 1 1 1 1 9 17} Receipt time {1 5:00 ¥
18) Marking and no.,dslivery note no. 18} Nuinber| 28} Packaging g;) 22) Contents Zaligaége welght 24} iErI?gss weight .
1995573 20| TBA-520945 1| 900.9.0635.50 25 118
1| TBA-501568 1 )
1| TBA-520922 1
1995574 20| TBA-520945 1| 900.9.0248.50 25 151
1| TBA-501568 1
1| TBA-520922 1
1995575 40| 43154315 5] 900.9.0697.50 76 244
2| TBA-501568 1 '
Next page
26) 26)
27) 28}

29) Dangerous goods classification

30} Dangerous goods description

31) Prepayment of charges 32} Invoiced value of goods for SLVs

33} Value of transportation Insurance

to cover also

34) Sender cash on dalivery

35) Enclosures

36} Order :IU:TI[)GI’. customer
38} Means of transport numbsr
39} Truck code

4Q} Shipping type

T e g e
e : E

37} Account assignemen

41) Settlemeni key

T

43) Confirmation of receipt by the driver
Above delivery received completely and intact

S o YOA-RecHiviEhdation 4922 Weie 2 Ausyabs Alrgiust 1S0B/DINISD1B2

Signature

Company stamp/signature

42} Acknowledgement of receipt from ship-te party
: Above delivery received completely and intact

A7 The debivet

A G)Foﬁfon;ardlngageng )
Ackiiowledgenfant'of *

47

Sceipt from sHipsto party

atyt

1
~
o




ivery Note
{remalns with consignee at delivery)

Del

o # 5 i
£ - i - B i
r W
Transport Order M-l —ETy
, _ A 7y
Mittente N° partita IVA Data/ Date
Sender VAT-ID-Na. e
| 0B~NOV~E01D
HUGD BENZING GMEH & CQO.
DAIMLERSTR. 492
D-70885 HKORNTAL-MUENCHINMGEN
Indirizzo del luogo di carico (di ritir) Ordine di trasporta
Collection address Order code
“ RNM-EC~-1547637
Copdizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
TR Ol CISSE™ | DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. kg [rensiognae | RENNINGEN
Dﬂgﬁpagaﬁ Ddaﬁnunpq att INDUSTRIESTRQSSE EB
penl eews | D-71272 RENNINGEN
MAGMNA PT S.F.A., PLANT MODUGND Ll Ces™ Tele+49 / 7159 9340
[, Faxi+49 / 7159 334 376
Vi@ DEI CICLAMINI 4
I-7o0ze MODUGNO EXW
Asslcurazione complementara Numero di dossier i
' Additional transport Insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce a o
Delivery address l:l 15 i
Riferimenti del dliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Currency Value for insurance
Pl TWCe. ThJ—E£008404 A
Terminal di arrivo Numero telefonico” ™~
Destination terminal Cantact tel.
BARI + 39 / B0 531581
Marche & numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo jn kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Dascription of Packing Custom's tariff nember | Gross weight in kg Value (with currency)
1995577 SPRENGBRING E36.0
1995577 51 ZH SERENBRING
EX WORKS st waghtita | Totlshos Wt g
Din. X anx anx m= 1. 985 m 0. 00 636, O £36.
Richieste particotari / Special consignments
[stnuziont particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
DImENSIONS (LWH) : 35X 80X60XA00m
DImENSIONS (LWH) ¢ SX 80 &0 BOCn
LADEHILFEN 1 EUROPAL.
o] NV/'“N\(““W: _LW* r Fm f‘:'l_. E‘-T'ﬁ‘
Enlilm cgal mitﬁemc? gapsegn?o al destinatario E’IPOTETAI\I{ — I by Ldﬂ b :‘rltﬂ‘imﬁro‘g iiiina %L}ru%tér%%f o =)
Pecon e ey 1o comsignes AR ity et e T e
Data / Date Data/ Date writing to the responsible EUROCGNNECT tarminal within 7 days after defivery.
Crario / Time Grario / Time i 1/3 N@V Z{ng
s 73 3 - T ] T 0 X nE
A e | Ty rienedt o oo, - "RICONTR COTIISCTTE
verifjca si|[d el e quai

Tutte le snedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURDLONNECI‘ {vedi retro).



